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ภาษาไทย

■ ภาษาท้องถิ่นและภาษาประจําถิ่น

- ภาษาไทยกลางเป็นภาษาหลกั มภีาษาเหนือ ภาษาใต้ และภาษาอสีานเป็นภาษาท้องถิ่น

 ภาษาเขยีน

- เขยีนจากซ้ายไปขวา และมอีกัขระเป็นเอกลกัษณ์ของภาษาไทยโดยเฉพาะ

- ลกัษณะเฉพาะของการเขยีนภาษาไทยคือไม่มช่ีองว่างระหว่างคาํ พยญัชนะและสระถูกเขยีนรวมกนัโดยไม่มช่ีองว่างในประโยค

-ไม่มเีคร่ืองหมายวรรคตอน หรืออกัษรตัวใหญ่ ในการเขยีนภาษาไทย

 ภาษาไทยใช้เคร่ืองหมายกาํกบัเพ่ือบ่งบอกระดบัของเสียงหรือการผนัวรรณยุกต์

เช่น คาํว่า “ปา” (เสียงสามญัหมายถึง ขว้างหรือโยน) “ป่า” (เสียงตํ่าหมายถึง ป่าไม้) “ป้า” (เสียงลากลงหมายถึง พีส่าวของ

พ่อหรือแม่)  “ป๊า” (เสียงลากขึน้หมายถึง พ่อ) “ป๋า” (เสียงลากตํ่าลงแล้วเสียงลากสูงขึน้หมายถึง พ่อ)
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•พยญัชนะไทยม ี44 ตัว 21 เสียง มหีลายรูปแบบเช่น พ ป ท ต ข ก อ ม น ง ร ฟ ส ห ย ล ว จ ช

•ควบกลํา้ ม ี12 รูปแบบ ได้แก่ กว ขว ขร กร ขล กล ทร ตร พร พล ปร ปล

•สระม ี18 เสียงได้แก่

-สระเดีย่ว (18) คือ อ-ิอ ีอ-ึอือ อุ-อู เออะ-เออ โอะ-โอ เอะ-เอ แอะ-แอ เอาะ -ออ อะ-อา

-สระผสมสองเสียง (15) คือ ไอ เอา เอว็ อุย อวิ อาย อาว เอว เอยี อวั เอือ แอว เอย ออย โอย

-สระผสม 3 เสียง (3) คือ เอยีว เอือย  อวย

•วรรณยุกต์ 5 เสียงได้แก่ สามญั เอก โท ตรี และจัตวา 

•ข้อจํากดัด้านสัทศาสตร์ CV, CCV, CVV, CVVV, CVC บวกวรรณยุกต์กาํกบัเสียงอยู่บนสระ 

รูปแบบของคาํ (C1) (C2) (V) (T) (C3) โดยพยญัชนะตัวที ่1=พยญัชนะตัวใดกไ็ด้ พยญัชนะตัวที ่2=ว ล และ ร  สระ=สระตัวใดกไ็ด้ วรรณยุกต์=

วรรณยุกต์ตัวไหนกไ็ด้  พยญัชนะตัวที ่3 อยู่หลงัสระ = พยญัชนะของเสียงสะกด บ ม ด น ก และ ง

•ทาํนองเสียงในการพูด ไม่มกีารเน้นพยางค์ในคาํ หรือทาํนองเสียงสูงตํ่าในประโยค วรรณยุกต์เป็นตัวกาํหนดระดบัเสียงต่างๆของคาํแต่ละคาํ

ส่วนประกอบของภาษาไทย
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การพฒันาการแปรเสียงในภาษาไทย

 พยญัชนะ
- ระยะแรก เดก็จะออกเสียงต่อไปนีไ้ด้ ป บ ม ท ต ช ย ก ข ห อ อายุประมาณ 3 ขวบ
- ระยะกลาง เดก็จะออกเสียงต่อไปนีไ้ด้ พ ส จ ด ล และ ฟ อายุประมาณ 4-6 ขวบ
- ระยะท้าย เดก็จะออกเสียง  ร ได้อายุประมาณ 7 ขวบคร่ึง

 พยญัชนะควบกลํา้
- ระยะแรก เดก็จะออกเสียงออกเสียงต่อไปนีไ้ด้ กว คว อายุประมาณ 7 ขวบคร่ึง
- ระยะท้าย เดก็จะออกเสียงต่อไปนีไ้ด้ คล คร กล กร พล พร ปล ปร ตร ทร หลงัอายุ 7 ขวบคร่ึง

 สระ
- ยงัไม่มีการศึกษาอย่างเป็นระบบเกีย่วกบัเสียงสระเดีย่วสระผสมยกเว้นการศึกษาที่เบ้ืองต้นที่บ่งช้ีว่าเดก็ไทย เรียนรู้การออกเสียงสระง่ายๆได้
อายุประมาณ 3 ขวบ

 วรรณยุกต์
- ยงัไม่มีการศึกษาอย่างเป็นระบบ ให้ทราบว่าเดก็ไทยจะเรียนรู้วรรณยุกต์เม่ืออายุประมาณ 2 ขวบ
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การพฒันาเสียงพูดในภาษาไทย
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 ร้อยละของการออกเสียงได้ถูกต้อง

- พยญัชนะท้ายหรือตวัสะกด 6 ตวั เดก็สามารถออกเสียงได้ถูกต้องประมาณร้อยละ 75 เม่ืออายุ 3 ขวบคร่ึง

- พยญัชนะต้น 21 ตวั เดก็สามารถออกเสียงได้ถูกต้องประมาณร้อยละ 75 เม่ืออายุ 4 ปีคร่ึงถึง 4 ปี 11 เดือน (Muknguen,1980)

 การฟังเข้าใจคาํพูดของเดก็

- เดก็ไทยสามารถส่ือสารด้วยการพูดได้รู้เร่ือง ร้อยละ 80 เม่ืออายุประมาณ 4 ขวบ

- พยญัชนะที่ซับซ้อน พยญัชนะควบกลํา้ เสียงสระที่ซับซ้อน เดก็จะสามารถเรียนรู้ได้อายุประมาณ 7 ขวบ (Dardarananda, 1993)

 การออกเสียงไม่ชัดในรูปแบบที่พบบ่อย

- การละไม่ออกเสียงพยญัชนะท้ายหรือตวัสะกด

- การใช้เสียงพยญัชนะตวัอ่ืนแทนเสียงพยญัชนะต้น

- ใช้เสียงกกัหรือเสียงระเบิดแทนเสียงเสียดสีหรือเสียงกึง่เสียดสี

- ล และ ร ออกเสียงไม่ชัด

- การละไม่ออกเสียงควบกลํา้ (Dardarananda, 1993) 
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เดก็ไทยทีม่ปัีญหาการพูดไม่ชัด

คาํทีใ่ช้เรียกหรืออธิบายการพูดไม่ชัดได้แก่
การพูดไม่ชัดในวยัเดก็

การแปรเสียงผดิปกติ

การพูดไม่ชัดเน่ืองจากความบกพร่องของโปรแกรมควบคุมการพูด

การพูดไม่ชัดเน่ืองจากความผดิปกตขิองกล้ามเน้ือและระบบประสาทของการออกเสียงพูด

ยงัไม่มีข้อมูลทีชั่ดเจนและเป็นทางการเกีย่วกบัอุบัติการณ์ของการพดูไม่ชัดในภาษาไทย

ข้อมูลทางคลนิิกบ่งช้ีว่าเดก็ปากแหว่งเพดานโหว่ร้อยละ 88.56 มีการพูดไม่ชัดก่อนการผ่าตัด (Prathanee et al. 2013)
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การประเมินเสียงพูดในภาษาไทย

■ แบบประเมินการแปรเสียง การส่ันพ้องของเสียง เสียงลมร่ัว เสียงเสียดสีทางจมูกภาษาไทย

(Prathanee et al.,2011)

■ Thai speech and language test for children between 1 and 2 years of age(TSLT1) 

(Prathanee et al., 2008)

■ Thai speech and language norms for children 2 1/2 to 4 years of age(TSLT 2) 

(Prathanee et al., 2010)

■ นักแก้ไขการพูดส่วนใหญ่จะพฒันาแบบประเมินหรือเคร่ืองมือของตวัเองโดยการใช้บตัรคาํ

เพ่ือประเมินเสียงพูดในเดก็ไทยโดยเฉพาะเป็นการประเมินเบ้ืองต้น
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การแก้ไขการออกเสียงพูดไม่ชัดในเดก็ไทย

การแก้ไขเสียงพูดไม่ชัดทีท่าํโดยนักแก้ไขการพูดไทยมักจะยดึหลกัตามเกณฑ์ต่อไปนี้

• แก้ไขการวางฐานกรณ์และลกัษณะของการออกเสียงให้ถูกต้อง

• การฟัง แยกแยะเสียง หรือเปรียบเทยีบเสียงทีม่ีความแตกต่างกนัและพูดตามเสียงทีถู่กต้อง

• โปรแกรมสําหรับฝึกพ่อแม่ (Witoonchart, 2015).

• การฝึกพูดโดยใช้หลกัการใช้ฐานกรณ์การออกเสียงร่วม (Nilsuwankhosit et al., 2017)

• การเรียนรู้การเคล่ือนไหวอวยัวะทีเ่กีย่วข้องกบัการพูดและการสนับสนุนจากครอบครัว 

(Wattanawongsawang, 2019)
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